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RN BEFORE USING THE APPLIANCE

General warnings

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure
or in the built-in structure, clear of obstruction.

WARNING: Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process, other than those recommended
by the manufacturer.

WARNING: Do not use electrical appliances inside the food storage
compartments of the appliance, unless they are of the type
recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING: To avoid a hazard due to the instability of the appliance,
it must be fixed in accordance with the instructions.

« If your appliance uses R600a as a refrigerant (this information
will be provided onthe label of the cooler) you should take
care during transportation and installation to prevent the cooler
elements from being damaged. R600a is an environmentally
friendly and natural gas, but itis explosive. In the event of a
leak due to damage of the cooler elements, move your fridge
away from open flames or heat sources and ventilate the room
where the appliance is located for a few minutes.

* While carrying and positioning the fridge, do not damage the
cooler gas circuit.

* Do not store explosive substances such as aerosol cans with a
flammable propellantin this appliance.

* This appliance is intended to be used in household and
domestic applications such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments.

- farm houses and by clients in hotels, motels and other
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residential type environments.
- bed and breakfast type environments;
- catering and similar non-retail applications.

« If the socket does not match the refrigerator plug, it must be
replaced by the manufacturer, a service agent or similarly
gualified persons in order to avoid a hazard.

» Aspecially grounded plug has been connected to the power
cable of your refrigerator. This plug should be used with a
specially grounded socket of 16 amperes. If there is no such
socketinyour house, please have one installed by an
authorised electrician.

* This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

* If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, an authorised service agent or similar qualified
persons, in order to avoid a hazard.

* This appliance is notintended for use at altitudes exceeding
2000 m.
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Old and out-of-order fridges or freezers

« If your old fridge has a lock, break or remove the lock before discarding
it, because children may get trapped inside it and may cause an
accident.

« Old fridges and freezers may contain isolation material and refrigerant
with CFC or HFC. Therefore, take care not to harm environment when
you are discarding your old fridges.

Please ask your municipal authority about the disposal of the WEEE reuse,
recycle and recovery purposes.

Notes:

*Please read the instruction manual carefully before installing and using your
appliance. We are not responsible for the damage occurred due to misuse.

eFollow all instructions on your appliance and instruction manual, and keep this
manual in a safe place to resolve the problems that may occur in the future.

*This appliance is produced to be used in homes and it can only be used in
domestic environments and for the specified purposes. It is not suitable for
commercial or common use. Such use will cause the guarantee of the appliance
to be cancelled and our company will not be responsible for losses incurred.

*This appliance is produced to be used in houses and it is only suitable for cooling /
storing food. It is not suitable for commercial or common use and/or for storing
substances except for food. Our company is not responsible for losses to be
incurred in the contrary case.

Safety warnings

Ll

« Do not connect your Fridge Freezer to the mains @3(
electricity supply using an extension lead. %l
2

* Do not plug in damaged, torn or old plugs.
* Do not pull, bend or damage the cord.

PN

» This appliance is designed for use by adults, do not allow
children to play with the appliance or let them hang off the door.

» Never touch the power cord/plug with wet hands as this could
cause a short circuit or electric shock.

« Do not use any metal or sharp objects to accelerate the defrosting (.L

N
process.
« Do not place glass bottles or beverage cans in the ice-making @

compartment as they can burst as the contents freeze.

drinks with high alcohol content vertically in the fridge

* Do not place explosive or flammable material in your fridge. Place ﬁ
compartment and make sure that their tops are tightly closed. %
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* When removing ice from the ice-making compartment, do not touch it. Ice
may cause frost burns and/or cuts.

* Do not touch frozen goods with wet hands. Do not eat ice-cream or ice
cubes immediately after you have taken them out of the ice-making
compartment.

« Do not re-freeze frozen goods after they have melted. This may cause health
issues such as food poisoning.

« Do not cover the body or top of fridge with lace. This affects the performance of
your fridge.

e Secure any accessories in the fridge during transportation to prevent damage
to the accessories.
Installing and operating your fridge freezer

Before using your fridge freezer, you should pay attention to the following points:
» The operating voltage for your fridge freezer is 220-240 V at 50Hz.

* We do not accept responsibility for any damages that occur due to ungrounded
usage.

Place your fridge freezer where it will not be exposed to direct sunlight.

Your appliance should be at least 50 cm away from stoves, gas ovens and heater
cores, and at least 5 cm away from electrical ovens.

Your fridge freezer should never be used outdoors or exposed to rain.

* When your fridge freezer is placed next to a deep freezer, there should be at least 2
cm between them to prevent humidity forming on the outer surface.

Do not place anything on your fridge freezer, and install your fridge freezer in a
suitable place so that at least 15 cm of free space is available above it.

Do not place heavy items on the appliance.

Use the adjustable front legs to make sure your appliance is level
and stable. You can adjust the legs by turning them in either
direction. This should be done before placing food in the fridge
freezer.

Before using your fridge freezer, wipe all parts with a solution of
warm water and a teaspoon of sodium bicarbonate, then rinse
with clean water and dry.

Place all parts in the fridge after cleaning.

it
« Install the plastic distance guide (the part with black vanes at the q ]
rear) by turning it 90° (as shown in the figure) to prevent the I
condenser from touching the wall. HH
* The refrigerator should be placed against a wall with a free space SHHe
not exceeding 75 mm. A yH
[l
TP

EN -22 -



)

Before Using your fridge freezer q
« When using your fridge for the first time, or after transportation, @

keep it in an upright position for at least 3 hours before plugging
into the mains. This allows efficient operation and prevents
damage to the compressor.

* Your fridge may have a smell when it is operated for the first time. This is normal
and the smell will fade away when your fridge starts to cool.

,,
<,

AN THE VARIOUS FUNCTION AND POSSIBILITIES
Thermostat setting

The fridge freezer thermostat automatically regulates the inside temperature of the
compartments. By rotating the knob from position 1 to 5, colder temperatures can be
obtained.

Important note: Do not try to rotate knob beyond 1 position it will stop your appliance.

1 - 2 : For short-term storage of food in the freezer compartment, you can set the knob
between the minimum and medium position.

3 — 4 : For long-term storage of food in the freezer compartment, you can set the knob
to the medium position.

5 : For freezing fresh food. The appliance will work for longer. So, after the desired
condition is reached, return the knob to the previous setting.

Warnings about temperature adjustments

« It is not recommended that you operate your fridge freezer in environments colder
than 10°C in terms of its efficiency.

« Temperature adjustments should be made according to the frequency of door
openings and the quantity of food kept inside the fridge freezer.

* When you first switch on the appliance, you should ideally try to run it without any
food in for 24 hours and not open the door. If you need to use it straight away, try
not to put a large quantity of food inside.

« A 5 minute delay function is included to prevent damage to the compressor of your
fridge freezer, when you unplug it and then plug it in again to operate it, or when an
energy breakdown occurs. Your fridge freezer will start to operate normally after 5
minutes.
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* Your fridge freezer is designed to operate in the ambient temperature intervals
stated in the standards, according to the climate class stated in the information
label. It is not recommended that your fridge freezer is operated in the
environments which are out of the stated temperature intervals. This will reduce
the cooling efficiency of the fridge.

» This appliance is designed for use at an ambient temperature within the 16°C -

38°C range. Climate

Class Ambient Temperature (°C)

T Between 16 and 43 (°C)

ST Between 16 and 38 (°C)

N Between 16 and 32 (°C)

SN Between 10 and 32 (°C)

Accessories
Ice tray

« Fill the ice tray with water and place in the freezer compartment.

« After the water has completely turned into ice, you can twist the tray as shown
below to remove the ice cubes.

Plastic scraper

After a period of time frost will build up in certain areas in the freezer /\
compartment. The frost accumulated in the freezer should be removed /\
periodically. Use the plastic scraper provided if necessary. Do not use N

sharp metal objects for this operation. They could puncture the
refrigerator circuit and cause irreparable damage to the unit.

All written and visual descriptions in the accessories may vary according
to the appliance model.

IR ARRANGING FOOD IN THE APPLIANCE

Fridge compartment

* To reduce humidity and the consequent increase in frost, never place liquids in
unsealed containers in the fridge compartment. Frost tends to concentrate in the
coldest parts of the evaporating liquid and in time will more frequent defrosting
will be required.

* Never place warm food in the fridge compartment. Warm food should be allowed
to cool at room temperature and should be arranged to ensure adequate air
circulation in the fridge compartment.
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« Nothing should touch the back wall of the appliance as it will cause frost and
packaging to stick to it. Do not open the fridge door too frequently.

* Arrange meat and cleaned fish (wrapped in packages or sheets of plastic) which
you intend to use in 1-2 days, in the bottom section of the fridge compartment.

« Store fruit and vegetable items loose in the crisper containers.
Freezer compartment

« The use of freezer is, storing of deep-frozen or frozen foods for long periods of time
and making ice cubes.

To freeze fresh food, ensure that as much of the surface as possible of food to be
frozen is in contact with the cooling surface.

Do not put fresh food with frozen on side by side as it can thaw the frozen food.

While freezing fresh foods(i.e meat,fish and mincemeat), divide them in parts you
will use in one time.

« Once the unit has been defrosted replace the foods into freezer and remember to
consume them in as short period of time.

Never place warm food in the freezer compartment. As it will disturb the frozen
foods.

For storing the frozen foods;the instructions shown on frozen food packages
should always be followed carefully and if no information is provided food should
not be stored for more than 3 months from the purchased date.

* When buying frozen foods ensure that these have been frozen at suitable
temperatures and that the packing is intact.

Frozen foods should be transported in appropriate containers to maintain the
quality of the food and should be returned to the freezing surfaces of the unit in the
shortest possible time.

If a package of frozen food shows the sign of humidity and abnormal swelling it is
probable that it has been previously stored at an unsuitable temperature and that
the contents have deteriorated.

The storage life of frozen foods depends on the room temperature, thermostat
setting, how often the door is opened, the type of food and the length of time
required to transport the product from the shop to your home. Always follow the
instructions printed on the package and never exceed the maximum storage life
indicated.

Not that; if you want to open again immediately after closing the freezer door, it will not be
opened easily. It's quite normal! After reaching equilibrium condition, the door will be
opened easily.
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AN CLEANING AND MAINTENANCE

* Do not clean the appliance by pouring water.

» Make sure that no water enters the lamp
housing and other electrical components.

» The appliance should be cleaned periodically using a solution N
of bicarbonate of soda and lukewarm water. @:

* Clean the accessories separately with soap and
water Do not clean them in the dishwasher.

« Do not use abrasive products, detergents or soaps. After wash-
ing, rinse with clean water and dry carefully. When you have
finished cleaning, reconnect the plugto the mains supply with
dry hands.

* Clean the condenser with a broom at least twice a year.
This will help you to save on energy costs and increase
productivity.

THE POWER SUPPLY MUST BE DISCONNECTED.
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Defrosting
Fridge compartment;

« Defrosting occurs automatically in the refrigerator compartment during operation;
the water is collected by the evaporation tray and evaporates automatically.

* The evaporation tray and the water drain hole should be cleaned periodically with
the defrost drain plug to prevent the water from collecting at the bottom of the
refrigerator instead of flowing out.

* You can also clean the drain hole by pouring 1/2 glass of water down it.
Freezer compartment;

The frost, accumulated in the freezer compartment, should be removed periodically (Use
the plastic scraper provided). The freezer compartment should be cleaned in the same
way as the refrigerator compartment, with the defrost function of the compartment at least
twice a year.

For this:
* The day before you defrost, set the thermostat dial to “5” position to freeze the food
completely.

« During defrosting, frozen food should be wrapped in several layers of paper and
kept in a cool place. The inevitable rise in temperature will shorten its storage life.
Remember to use this food within a relatively short period of time.

 Set the thermostat knob to position “” or unplug the unit. Leave the door open until
the unit is completely defrosted.

« To accelerate the defrosting process, one or more bowls of warm water can be
placed in the freezer compartment.

« Dry the inside of the unit carefully and set the thermostat knob to the MAX position.
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Replacing the light bulb

To replace the bulb in fridge compartment;

1- Unplug your fridge freezer.

2- Remove the cover of the box from the claws using a screwdriver.

3- Replace with a bulb of maximum 15 Watts.

4- Install the cover.

5- Wait for 5 minutes before re-plugging and bring the thermostat to its original position.
Replacing LED lighting

If your refrigerator has LED lighting contact the help desk as this should be changed by
authorized personnel only.

NS TRANSPORTATION AND CHANGING OF
INSTALLATION POSITION

Transportation and changing of Installation position
« The original packages and foamed polystyrene (PS) can be retained if required.

« During transportation, the appliance should be secured with a wide string or a
strong rope. The instructions written on the corrugated box must be followed while
transporting.

« Before transporting or changing the
installation position, all the moving J m
objects (ie,shelves,crisper...) should be 2
taken out or fixed with bands in order to
prevent them from getting damaged.

Carry your fridge in the upright position.

@

Repositioning the door

« It is not possible to change the opening direction of your refrigerator door, if the
door handle on your refrigerator is installed from the front surface of the door.

« It is possible to change the opening direction of the door on models without any
handles.

« If the door opening direction of your refrigerator may be changed, you should
contact the nearest Authorised Service Agent to have the opening direction
changed.
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SISO [O\NE AVANT D’APPELER LE SERVICE APRES-VENTE

Votre appareil ne fonctionne pas. Vérifiez les points suivants:
* Y a-t-il une panne électrique au niveau du compteur ?
« La fiche a-t-elle été correctement branchée dans la prise murale ?
« Le fusible auquel est branchée I'appareil ou le fusible principal sont-ils corrects ?

e La prise murale a-t-elle des défectuosités ? Si tel est le cas, essayez la prise de
votre réfrigérateur en la branchant & une autre prise murale dont vous étes slr
qu’elle marche.

SiI’'appareil fonctionne en émettant un bruit :

Le compresseur se met en route régulierement, pour s'assurer que le niveau de fraicheur
commandé par le thermostat reste fixé. Les bruits perceptibles de I'appareil & ce moment
précis sont normaux selon la fonction requise. Une fois le niveau de fraicheur requis
atteint, les bruits diminueront automatiquement.

Si le bruit persiste :
- Votre appareil a-t-il été bien équilibré ?
- Ses pieds ont-ils été réglés ?
- Les étageéeres ou les assiettes qui s’y trouvent tremblent-elles ? Dans une telle
situation, disposez a nouveau les étagéres et/ ou les assiettes.
- Les objets sont-ils posés sur ce qui tremble?
Bruits normaux :

- Crépitement (cliquetis de glace) : Ce bruit se fait entendre pendant le processus de
dégivrage.

- Les modifications de températures internes (les dilatations dans les matériaux).

- Court bruit de crépitement: Ce bruit se fait entendre lorsque le thermostat active et
désactive le compresseur.

Bruit émis par le compresseur :

- C’est le bruit normal du moteur. Ce bruit indique que le compresseur fonctionne
normalement.

- Lors du démarrage du compresseur, il peut faire un peu plus de bruit pendant une
courte période.

Bouillonnement et gargouillis:

Le bruit est émis a mesure que le liquide de refroidissement s’écoule a travers les tuyaux
contenus dans le systéme.

- Bruit d’écoulement d’eau: Il s’agit dans ce cas du bruit normal de I'eau qui s’écoule
vers le récipient d’évaporation pendant le processus de dégivrage. Ce bruit est
perceptible pendant le processus de dégivrage effectué a l'intérieur de l'appareil.

« Si la carrosserie de I'appareil a I'endroit ou posent les joints de porte est chaude :

< Surtout en été (en périodes chaudes), il peut y avoir du chauffage sur les surfaces en
contact avec les joints de portes, ce qui est tout a fait normal.

« Si vous remarquez de 'humidité dans les parties internes de votre réfrigérateur :
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- L'aliment a-t-il été bien emballé ?
- Les boites ont-elles été bien séchées avant d’étre mises dans la partie réfrigérateur?

- Les portes de l'appareil sont-elles ouvertes assez régulierement ? Une fois les
portes ouvertes, 'humidité contenue dans I'air de la piéce pénétre trés rapidement
dans l'appareil. Si le taux d’humidité contenu dans la piéce est élevé, et si les portes
sont ouvertes fréquemment, Il y aura plus rapidement de 'humidité dans I'appareil.

- Il n’est pas surprenant de voir des gouttes d’eau se former a l'arriére du mur a la
suite du processus de dégivrage automatique (dans des modeéles statiques).

S’il y a de I'eau dans la partie inférieure du réfrigérateur , vérifiez si le trou d’évacuation
pour I'eau de dégivrage n’est pas bouché (utilisez la tige de dégivrage pour nettoyer le
trou d’évacuation).

Si les portes ne s’ouvrent et ne se referment pas correctement :
- Les emballages d’aliments empéchent-ils les portes de se refermer ?
- Les compartiments de la porte, les étageres, et les tiroirs ont-ils été bien fixés ?
- Les joints de la porte ont-ils été défectueux ou usés ?
Votre réfrigérateur est-il positionné sur une surface plane ?
Si le froid n’est pas suffisant dans votre appareil :
e Le réglage du thermostat est a la position « 1 » ?
« Les portes de votre appareil sont ouvertes trés souvent et restent ouvertes pendant
longtemps ?
« Les portes de votre appareil sont-elles fermées entierement ?
» Des tasses ou vaisselles ont-elles été placées dans la partie réfrigérateur, de sorte
que leur contact avec le fond intérieur obstrue la circulation de I'air ?
* Votre appareil est-il exagérément trop rempli ?

« Y a-t-il suffisamment d’'espace entre votre appareil et l'arriere (mur) et les parois
latérales (mur ou meubles) ?

 Votre appareil a été concu de maniére a fonctionner dans une plage de température
ambiante suivant la classe climatique mentionnée sur I'étiquette signalétique. Le
fonctionnement de votre appareil dans des ambiances avec des valeurs de
température non conformes a celles spécifiées n’est pas recommandé pour une
utilisation efficace.

Recommandations

« Dans le cas ou I'on prévoit ne pas utiliser le réfrigérateur pendant une longue
période (vacances d’'été), régler le thermostat au « « », nettoyer le réfrigérateur afin
d’éviter la formation des moisissures et des odeurs, laisser la porte ouverte.

* Pour le mettre entiérement hors tension, débrancher la fiche centrale (pour le
nettoyage et quand on laisse la porte ouverte)
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Quelques conseils pour économiser de I'énergie
1- Installez l'appareil dans une piéce tempérée, bien aérée, a ,l'abri de la lumiére
directe du soleil et loin des sources de chaleur comme le radiateur, la cuisiniére,
etc.) Dans le cas contraire, utilisez une plaque d’isolation.
2— Laissez les aliments chauds et les boissons chaudes refroidir hors de I'appareil.
3— Pour dégivrer les denrées congelées, placez-les dans le compartiment
réfrigérateur. La basse température des aliments congelés permet de refroidir
le compartiment réfrigérateur lors du dégivrage. L'énergie est ainsi économisée.
L’énergie est gaspillée lorsque les aliments sont retirés de I'appareil.
4— Les boissons et les soupes doivent étre couvertes lorsqu’elles sont disposées
dans l'appareil. Dans le cas contraire, I'humidité augmente dans I'appareil. Par
conséquent, le temps de fonctionnement s’allonge. Les boissons et les soupes
doivent également étre couvertes pour en préserver le golt et I'odeur.
5— Lorsque vous disposez les aliments et les boissons dans l'appareil, ouvrez la
porte aussi brievement que possible.
6— Gardez fermés les couvercles de tous les compartiments a température différente
dans l'appareil (bac a légumes, congélateur, etc).
7— Le joint de porte doit étre propre et souple.
8— De temps a autre, nettoyez la partie arriere de votre appareil a l'aide d'un
aspirateur ou d’'un pinceau pour éviter qu’il consomme plus d’énergie.

FR-52 -



PARTIE 7. PIECES DE VOTRE APPAREIL

Cette présentation ne sert que de renseignement sur les parties de l'appareil,
Celles-ci pourraient varier en fonction du modéle de I'appareil.

A) Partie congélateur
B) Partie réfrigérateur
1) Bac a glagons

2) Spatule en plastique

3) Clayette du congélateur

4) Thermostat

5) Clayettes du réfrigérateur
6) Verre du bac a légumes

7) Bac a légumes
8) Pieds de réglables

9) Balconnet portes bouteilles

10) Balconnets intermédiaires et supérieur

11) Casier oeufs
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Produit liste des piéces

Marque / Modéle

VESTEL

Congélateur - Réfrigérateur

Clayettes en verre

Bac a légumes

Balconnets de porte

Casier a ceufs

Bac a glagons

Spatule en plastique

N NNERREE

Manuel d'utilisation

Oui

[Documents de garantie

Oui

Fiche Produit

Marque VESTEL
\ VFKS3176
Modele VFKW3176

Catégorie produit

7 (Congélateur - Réfrigérateur)

Classe énergétique

A+

Consommation énergétique annuelle * 173 kWh/an
Volume brut total 2161
Volume net total 2131
Volume brut du réfrigérateur 1731
Volume net du réfrigérateur 1711
Volume brut du congélateur 431
Volume net du congélateur 421
Classement par étoiles
Systeme de réfrigération Statique

Temps de montée de la température (-18°C) - (-9°C)

autonomie de 14 heures (25°C)

Pouvoir de Congélation 2kg
Classe climatique ** ST/N (16°C - 38°C)
Emission acoustiques dans I'air 42 dB(A)

* Consommation d’'energie de 173 kWh par an, calculée sur la base du résultat obtenu
pour 24 heures dans des conditions d’essai normalisées. La consommation d’énergie
réelle dépend des conditions d'utilisation et de I'emplacement de I'appareil.

** Cet appareil est congu pour étre utilisé a une température ambiante comprise entre

16°C et 38°C.
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Déclaration de conformité

Nous déclarons que nos produits sont conformes aux Directives, Décisions
et Réglementations européennes en vigueur et aux exigences visées dans
les normes citées en référence.

Mise au rebut de I'appareil

Les appareils usagés ne doivent étre traités comme des ordures ménagéres

‘l-;_: |

ﬁ Chaque consommateur est légalement tenu d’éliminer les appareils non

‘ utilisables indépendamment des ordures ménagéres, dans un point de
&\ collecte prévu par l'autorité locale / la municipalité, par exemple. Grace a

e précaution, les appareils sont correctement recyclés et les effets

négatifs sur I'environnement évités.

Par conséquent, les appareils électriques sont marqués du symbole indicateur.

Recyclage

Notre emballage est fabrigué a base de matériaux écologiques et

@ recyclables :

'emballage extérieur est fait & base de carton et les pieces moulées de
Polystyréne ne contenant pas de CFC (PS).

Les ilms et les sacs sont faits a base de polyéthylene (PE), et les bandes
a base de polypropylene (PP).

Si vous disposez de sufisamment d’espace le permettant, nous vous recommandons
de conserver 'emballage, du moins durant la période de garantie. Si vous devez retourner
'appareil aux ins de réparation ou le transporter vers un centre de dépdt, seul son
emballage d’origine lui procure une protection optimale.

Si vous ne souhaitez plus conserver 'emballage, veuillez I'éliminer de fagon écologique.
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{e]RVIYENMN BUZDOLABINIZI KULLANMADAN ONCE

Genel uyarilar

UYARI: Cihazin mahfazasinda veya govdesinde bulunan
havalandirma deliklerini agik tutunuz.

UYARI: Buz ¢6zme igslemini hizlandirmak icin mekanik araglar veya
baska yapay yontemler kullanmayin.

UYARI: Uretici tarafindan 6nerilmedikce, cihazin yiyecek saklanan
kisimlarinda elektrikli cihazlar kullanmayin.

UYARI: Buzdolabinin sogutucu gaz devresine zarar vermeyin.

UYARI: Uriiniin dengesizliginden kaynaklanabilecek zararlardan
kacinmak icin, talimatlara uygun olarak triin sabitlenmelidir.

 Eger Urinunliz sogutucu akiskan olarak R600a kullaniyorsa —
bu bilgiyi sogutucudaki etiketten gorebilirsiniz- tasima ve monta;
sirasinda sogutma elemanlarinin hasar gérmemesi icgin dikkatli
olunmasi gerekir. R600a ¢evre dostu ve dogal bir gaz olmasina
karsin patlayici 6zellige sahip oldugundan, sogutma
elamanlarindaki herhangibir hasar nedeniyle olusacak bir sizinti
sirasinda buzdolabinizi acik alev veya iIsI kaynagindan
uzaklastirip cihazin bulundugu ortami birka¢ dakika sureyle
havalandiriniz.

» Buzdolabini tasirken ve yerlestirirken sogutucu gaz devresine
zarar vermeyin.

* Cihazin igerisinde yanici igerigi bulunan aerosol kutulari gibi
patlayici maddeler bulundurmayin.

* Bu cihaz ev ve benzeri yerlerde kullaniimak tizere tasarlanmistir.
Ornegin;
- magazalar, ofisler ve diger calisma ortamlarinda bulunan

personel mutfaklari;
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- ciftlik evlerinde, otel, motel ve diger ikamet ortamlarindaki
musteriler tarafindan;

- oda - kahvalti tipi ortamlarda;
- catering ve benzeri perakende olmayan uygulamalar

* Eger besleme kablonuz prize uygun degilse, herhangi bir tehlikeyi
Onlemek amaciyla besleme kablosu dretici firma tarafindan ya
da yetkili servis tarafindan degistirilmelidir.

* Bu cihaz, yanlarinda gtivenliklerinden sorumlu olacak veya onlara
cihazin kullanimiyla ilgili gerekli talimatlari verecek bir kisi
bulunmadigi siirece fiziksel, duyusal veya zihinsel yeteneklerinde
yetersizlik bulunan veya bilgisiz ya da deneyimsiz olan kisiler
(cocuklar da dahil) tarafindan kullanim icin tasarlanmamistir.
Cocuklar denetlenerek cihazla oynamalari 6nlenmelidir.

* Buzdolabinizin sebeke kablosuna toprakl 6zel fig takilmistir. Bu
fis en az 16 amper degerinde toprakli 6zel priz ile kullaniimahdir.
Evinizde boyle bir priz yok ise, ehliyetli bir elektrikciye yaptiriniz.

* Bu cihaz 8 yas ve Ustl ¢cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri eksik veya bilgi ve tecriibe agisindan eksik kisiler
tarafindan bir gbzetmenile birlikte veya cihazin glivenli bir sekilde
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi ve tehlikeli olusabilecek
durumlarin anlasiimasiyla kullanilabilir. Cocuklar drin ile
oynamamalidirlar. Temizlik ve kullanici bakimi, gdzetim olmadan
cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

* Elektrik kablosu zarar gormusse Uretici, servis temsilcisi veya
yetkili bir kisi tarafindan degistiriimelidir.

* Bu cihaz 2000 m'yi asan yuksekliklerde kullaniimak tzere
tasarlanmamistir.
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Eski ve Kullanim Digi Buzdolaplari

« Eski buzdolabiniz kilidi olan bir buzdolabiysa, atmadan énce kilidini kirin veya ¢ikartin;
cunki cocuklar oynarken igine girerek kendilerini kilitleyebilir ve bir kazaya neden
olabilir.

» Eski Sogutucu ve dondurucular, izolasyon malzemeleri ve CFC igeren sogutma gazi
ihtiva etmektedirler. Bu nedenle eski buzdolabinizi elden c¢ikarirken ¢evreye zarar
vermemeye Ozen gosterin.

Elektrikli ve elektronik ev esyalarinda bulunabilecek zararli maddelerin
cevre ve insan saglig: Uzerine olumsuz etkilerini en aza indirmek
amaciyla atik haline gelmis olan Urinunuzu,

- diger evsel atiklardan ayri toplayiniz,

- yeniden kullanim, geri déniisiim, geri kazanim veya bertarafina
katkida bulunmak icin belirlenen toplama noktalarina gétiriiniiz,

- kayit disi toplama yapanlara vermeyiniz.

Toplama noktalari ile ilgili olarak bagl bulundugunuz belediyeler veya
Urind satin aldiginiz dagitici ile gérusiinuz.

»

Onemli Notlar:

« Lutfen cihazinizi yerlestirmeden ve calistirmadan 6nce kullanma kilavuzunu dikkatle
okuyun. Hatali kullanimlarindan dogacak zararlardan firmamiz sorumlu tutulamaz.

e Cihazinizin tzerindeki ve kullanma kilavuzundaki tim uyarilari dikkate aliniz ve bu
kitapcigi ilerde ¢ikabilecek bazi sorunlara 1sik tutmasi amaci ile saklayiniz.

e Bu Uriin evlerde kullanim i¢in Uretilmis olup, yalnizca evde ve belirtilen amaclar igin
kullanilabilir. Ticari ya da toplu kullanima uygun degildir. Boyle bir kullanim, driinin
garantisinin iptaline neden olacag! gibi dogacak zararlardan da sirketimiz sorumlu
olmayacaktir.

e Bu Urun evlerde kullanim igin retilmis olup, yalnizca gidalarin sogutulmasi /
muhafazasi i¢in uygundur. Ticari yada toplu kullanima ve / veya gida harici maddelerin
muhafazasina uygun degildir. Aksi halde dogacak zararlardan sirketimiz sorumlu

degildir.
Guvenlik Uyarilar
e Coklu priz ve uzatma kablosu kullanmayiniz. @"‘”
)
« Hasarli, yirtiimis veya eskimis kablolu fisi prize sokmayiniz. (
« Asla kabloyu ¢cekmeyiniz,biikmeyiniz veya hasar vermeyiniz. %

pob-

« Bu Urun, yetigkinlerin kullanimina gore tasarlanmistir, gocuklarin
cihazla oynamasina veya kapiya tutunup sarkmalarina izin
vermeyiniz.

TR-59-



Bicak ve benzeri sivri uglu aletlerle buzu kirmayiniz veya (_-“
kazimayiniz. ) :\
Herhangi bir elektrik carpmasina sebebiyet vermemek igin figi @
prizden kesinlikle 1slak elle takip ¢ikarmayiniz!

e Buzdolabinizin derin dondurucu bélmesine cam sise ve
kutulardaki asitli icecekleri kesinlikle koymayiniz. Sise ve kutular ﬁ
patlayabilir. °
s

Patlayici ve yanici maddeleri emniyetiniz agisindan buzdolabiniza
koymayiniz. Alkol orani yiksek ickileri, cihazinizin sogutucu
bdlmesine agizlarini siki bir sekilde kapatarak ve dik olarak
yerlestirin.

Derin dondurucu bélmesi icinde Uretilen buzu ¢ikarirken elinizin temas
etmesinden sakininiz, buz yaniklara ve/veya kesiklere neden olabilir.

Dondurulmus yiyeceklere islak elle dokunmayin! Dondurma ve buz kuplerini, derin
dondurucu bélmesinden ¢ikarir ¢ikarmaz yemeyin!

Dondurulan yiyecekler ¢ézildiginde tekrar dondurmayiniz. Gida zehirlenmesi gibi
sorunlara sebep olabileceginden saghginiz agisindan tehlike yaratabilir.
Tasinirken Urdnun igerisindeki aksesuarlarin zarar gérmemesi i¢in aksesuarlari
sabitleyiniz.

Buzdolabinizin Yerlestirilmesi ve Calistirilmasi

Buzdolabinizi kullanmadan 6nce su noktalara dikkat etmeniz gerekmektedir.
e Buzdolabinizin kullanma voltaji 220-240 V ve 50HZz'dir.

e Topraklama yapilmadan kullanma sonucu meydana gelebilecek zararlardan
sirketimiz sorumlu olmayacaktir.

* Buzdolabinizi dogrudan giines i1sigina maruz kalmayacak uygun
bir yere yerlestiriniz.

« Ocak, firin, kalorifer petegi ve soba gibi i1si kaynaklarindan en az
50 cm, elektrikli firinlardan ise en az 5 cm uzakta olmaldir.

e Buzdolabiniz agik havada kullaniimamali ve yagmur altinda
kalmamahdir.

e Buzdolabiniz, bir derin dondurucu ile yan yana yerlestirilirse

aralarinda en az 2 cm agcikhk birakilmasi, dis ylizeyde nem fift
yogusmasini dnlemek acgisindan gereklidir. la ~' |
« Kondenserin (arkadaki siyah kanatli kisim) duvara "|I”
dayanmamasi icin size verilen mesafe ayar plastigini sekilde “
gOsterildigi gibi 90° déndirerek takiniz. il ”“\
e Buzdolabinizin ustiine agir esya koymayiniz ve Ustten en az 15 i %
cm bosluk kalacak sekilde uygun bir yere yerlestiriniz. T

* Buzdolabinizin diizgiin ve sarsintisiz ¢galismasi icin ayarlanabilir 6n ayaklarin uygun
yukseklige getirilerek karsilikli olarak dengelenmesi gerekir. Bunu, ayarl ayaklari
saat yonunde (yada ters yonde) cevirerek saglayabilirsiniz. Bu islem, yiyecekler dolaba
yerlestiriimeden dnce yapilmalidir.
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e Buzdolabinizi kullanmadan 6nce, bir ¢cay kasigi yemek sodasi katacaginiz ik su ile
bitun parcalarini silip daha sonra temiz su ile durulayarak kurulayiniz. Temizlik islemi
bittikten sonra tim pargalari yerlerine yerlestiriniz.

e Buzdolabinizin altinda hava dolasimini engelleyecek hali, kilim vs. olmamalidir.

Buzdolabinizi Calistirmaya Baslamadan Once @\%
« ilk calistiridiginda veya taginma islemlerini takiben cihazinizin 2 ’\
verimli ¢calisabilmesi icin, buzdolabinizi 3 saat (dik konumda)

beklettikten sonra fisi prize takiniz. Aksi taktirde kompresére
zarar verebilirsiniz.

e Buzdolabinizi ilk ¢ahstirdiinizda koku duyulabilir; koku buzdolabiniz sogutmaya
gecince kaybolacaktir.

slo]HUYEM KULLANIM BILGILERI

Sicaklik Ayarlari

Buzdolabinizin sogutucu ve derin dondurucu bélumlerindeki sicaklik ayarlarinin otomatik
olarak yapilmasini saglar. 1 ve 5 degerleri arasinda istenilen herhangi bir degere
ayarlanabilir. “” konumu termostatin kapali oldugunu gdsterdiginden, bu konumda
sogutma olmaz. Sicaklik ayar digmesini 1'den 5’e dogru cevirdikge sogutma derecesi
artar. Buzdolabiniz orta sogutma konumundayken en iyi performansi verecek sekilde
tasarlanmistir. Kis aylarinda enerji tasarrufu saglamak amaciyla buzdolabinizi daha disiuk
konumda calistirabilirsiniz.

Termostat digme konumlari

5 : Yeni konulan yiyeceklerin hizli dondurulmasi ve hizli buz elde etmek igindir.
Buzdolabiniz uzun sireli calisacaktir. Dondurucu bélim yeterince sogudugunda
tekrar eski konumuna getirilmelidir.

3-4 : Normal kullanim i¢indir ve en iyi performansi bu konumda alabilirsiniz.
1-2 : Daha az sogutma icindir.

» Termostat ayari, sogutucu kapisinin ne kadar siklikla acilip kapandigi, icerisinde ne
kadar yiyecek saklandigi ve buzdolabinizin bulundugu ortam sicakhgi g6z énine
alinarak yapiimalidir.
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Sicaklik Ayarlari ile ilgili Uyarilar

» Termostat ayari, sogutucu ve dondurucu kapisinin ne kadar siklikla agiip kapandigi,
icerisinde ne kadar yiyecek saklandigi ve buzdolabinizin bulundugu ortam sicakhgi
g6z 6nlne alinarak yapiimalidir.

Buzdolabinizin 10°C den daha soguk ortamlarda calistiriimasi verimliligi agisindan
tavsiye edilmez.

Buzdolabinizin, prize ilk takildiktan sonra tamamen soguyabilmesi icin, ortam
sicaklijina bagh olarak 24 saate kadar kesintisiz ¢calismasi gerekir. Bu siire zarfinda,
buzdolabinizin kapilarini sik agip kapamayiniz ve asiri doldurmayiniz.

Ani elektrik kesilmesinde veya fisi prizden takip ¢ikarmalarda buzdolabinizin sogutma
sistemindeki gazin basinci hentz dengelenmemis oldugu igin, cihaziniza zarar
vermemek i¢in 5-10 dakika bekledikten sonra sonra calismasini saglayiniz.

. Buzdolab!nlz, bilgi etiketinde b.e|.ll’tl|.en iklim TKlim S Ortam Sic. (°C)
sinifina gore, standartlarda belirtiimis ortam T 16 ile 43 oros,
sicakhk araliklarinda c¢alisacak sekilde -
tasarlanmistir. Buzdolabinin belirtilen sicaklik ST 16 !Ie 38 arasi
degerlerinin disindaki ortamlarda N 16 ile 32 arasi
calistirilirmasi, sogutma verimliligi agisindan SN 10 ile 32 aras|

tavsiye edilmez.

e Cihaziniz 16°C ile 38°C arasindaki ortam sicakliklarinda calismasi igin tasarlanmistir.
Aksesuarlar

Buz Kabi
* Buz kabina yeteri miktarda su koyun ve buzdolabinizin buzluk bdlimuine yerlestirin.

* Buzkabinizin igindeki su buz olduktan sonra, buz kabini hafifce saga sola ceviririp
olusan buz kiplerini ¢ikartabilirsiniz.
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{o]HU]VEKM YIYECEKLERIN YERLESTIRILMESI

Sogutucu Bolim
*« Nem ve koku olusmasini 6nlemek i¢in besinlerin buzdolabina kapali kaplarda veya
Uzerleri ortilerek yerlestirilmesi tercih edilir.

Sicak yiyecek ve iceceklerin de buzdolabina yerlestirimeden 6nce oda sicakligina
sogutulmasi gerekir.

Paketlenmis yiyecekleri ve kaplari sogutucu bdlimiun arka duvarina dayamayiniz.
Aksi halde, sogutma sirasinda arka duvarda olusacak kar, yiyecek paketlerinin arka
duvara yapismasina ve yiyeceklerinizin bozulmasina neden olacaktir.

1-2 glin icerisinde tuketeceginiz et ve temizlenmis baliklar (plastik torba veya paketler
halinde) en soduk bélim oldugu i¢cin sebzeliklerin hemen Ustindeki cam rafin
Uizerine yerlestiriniz.

Meyve ve sebzeler dogrudan dogruya sebzelik bdlmesine yerlestirilebilir.

NOT: Patates, sogan ve sarmisak buzdolabinda saklanmamalidir.

Dondurucu Bolum

Buzdolabinizin derin dondurucu bdlimuni, donmus yiyecekleri uzun siire saklamak
ve buz Uretmek i¢in kullaniniz.

Dondurmak istediginiz yiyecekleri ilk dnce derin dondurucu bdlmesinin tabanina
yerlestiriniz. Yiyeceklerinizi donduktan sonra (yaklasik 24 saat) diger donmus
yiyeceklerin yanina yerlestirebilirsiniz.

Yeni donduracaginiz yiyecekleri, donmus olan yiyeceklerin yanina koymayiniz.

Donduracaginiz yiyecekleri (et, kiyma, balik...vs) bir seferde tiketilebilecek sekilde,
porsiyonlara ayirarak dondurmalisiniz.

Dondurulan yiyecekler ¢ézildiginde tekrar dondurmayiniz. Gida zehirlenmesi gibi
sorunlara sebep olabileceginden sagliginiz acisindan tehlike yaratabilir.

Sicak yemekleri sogumadan derin dondurucunuza yerlestirmeyin.Derin dondurucu
icindeki daha 6nce dondurulmus olan diger besinlerin bozulmasina sebep
olursunuz.

Dondurulmus yiyecekleri saklarken; paket tzerindeki saklama kosullarina mutlaka
uyulmaldir. Eger bir agiklama yoksa; yiyecegin, satin aldiktan sonra en fazla 3 ay
icerisinde tuketilmesi gerekmektedir.

Dondurulmus yiyecekleri satin alirken, uygun kosullarda dondurulmus olmasina ve
paketin bozulmamis olmasina dikkat ediniz.

Dondurulmus yiyeceklerin bozulmadan tasinmasi ve en kisa zamanda derin
dondurucu bdluminin alt yizeyine yerlestirimesi gerekmektedir.

Eger dondurulmus yiyecek paketi nem olusturmus ve kotu kokuyorsa, yiyecek daha
once uygun kosullarda saklanmamis ve blyik ihtimalle bozulmustur.

Dondurulmus yiyeceklerin saklama sireleri; ortam sicakligina, kapilarin sik acilip
kapanmasina, termostat ayarlarina, yiyecek tiriine ve yiyeceklerin satin alindiktan
dondurucuya girene kadar gegen surenin uzunluguna goére degisir. Her zaman paket
Uzerindeki talimatlara uyun ve saklama suresini higbir zaman asmayin.
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e Uzun sdreli elektrik kesintilerinde, derin dondurucu béluminin kapisini agmayin.
Buzdolabiniz donmus yiyeceklerinizi, yaklasik 17 saat muhafaza edecektir.Daha uzun
sureli elektrik kesintilerinde yiyeceklerinizi tekrar dondurmayiniz ve en kisa zamanda
tuketiniz.

Not: Dondurulmus et ¢dzuldiginde aynen taze et gibi pisiriimelidir. Etler, ¢c6zildukten
sonra pisiriimemisse kesinlikle tekrar dondurulmamalidir.

Jo]HUIYW'l TEMIiZLIK VE BAKIM

e Cihazinizin i¢ ve dis kismini ik ve sabunlu su ile yumusak bir

bezle veya sungerle silin.

» Parcalari tek tek cikartip, sabunlu su ile temizleyin.
Bulasik makinasinda yikamayin.

« Temizlik icin tiner, benzin, asit gibi yanici, parlayici ve eritici
malzemeler asla kullanmayin.

« Yilda en az bir kere kondenser (arkada siyah kanatl kisim)
elektrikli sipirge ya da kuru bir firga kullanilarak
temizlenmelidir. Bu, buzdolabinizin daha verimli
¢alismasini  ve enerji tasarrufu yapmanizi
saglayacaktir.
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Eritme

Sogutucu Bélme

« Sogutucu bdélmesi tam otomatik eritme yapar. Eritme sonucu olusan su, su toplama
olugundan gegerek buzdolabinizin arkasindaki buharlastirma kabina akar ve burada
kendiliginden buharlasir.(Suyun toplanip buharlastigi kap havalandirma kapaginin
altindadir.)

* Su toplama olugundaki deligin tikanip tikanmadigini belirli zaman araliklariyla kontrol
ediniz ve gerekirse sekilde gosterildigi gibi temizleme ¢ubugu ile aciniz.
« Belirli araliklarla yarim bardak ilik su dokerek su bosaltma borusunu temizleyiniz.
Derin Dondurucu Bdlmesi:

e Derin dondurucu bélmesi donmus besinlerin bozulmamasi i¢in otomatik eritme
yapmaz. Olusan karlar buzdolabinizla birlikte verilen buz kazima kiregi ile belli
araliklarla alinmalidir. Dondurucu bdlmesi yilda en az bir veya iki kez eritilip
temizlenmelidir.

Bu amagla;

e Buz ¢dzme isleminden bir gin énce termostat ayarini Max. konumuna getirerek
donmus yiyeceklerin daha soguk olmalarini saglayiniz.

« Yiyecekleri gazete kagidina sararak buzdolabinizin sogutucu bdlmesine yerlestiriniz
ve buz ¢dzme islemi bitene kadar sogutucu kapisini agmayiniz.Béylece donmus
yiyeceklerinizin erimelerini engellemis olursunuz.

« Buzdolabinizin figini prizden ¢ekerek veya termostat digmesini “»” konumuna getirerek
buzun erimesini bekleyiniz.

* Buz ¢6zme islemi sirasinda dondurucunun kapisini acik tutarsaniz ve igine orta boy,
ici sicak su dolu bir kap yerlestirirseniz buzun ¢ézilme islemi daha da kolaylasacaktir.
Cozllmeye baslayan buzlar, buz kiregi ile kaziyarak gikarabilirsiniz.

« Derin dondurucu iginde olusacak suyu kuru bir siinger veya bez yardimi ile alarak
kurulayiniz.
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Ampulin degistirilmesi

Buzdolabinizin sogutucu bdimesinin aydinlatiimasi amaciyla kullanilan ampul, termostat
kutusunun iginde bulunmaktadir.

Ampulun degistirilmesi icin;
1- Buzdolabinizin figini prizden c¢ikartiniz veya termostat digmesini “0” konumuna
getiriniz.
2- Kutunun kapagini, yandaki tirnaklardan bastirarak cikartiniz.
3- Gucl 15 Watt' tan fazla olmayan bir yenisi ile degistiriniz.
4- Kapag! yerine takiniz.
5- 5 dakika bekledikten sonra fisi takiniz veya termostati eski konumuna getiriniz.

Cihazinizin aydinlatmasi LED lambalarla yapiliyorsa;

LED lambalarin degismesi gerektiginde yetkili teknik servisi arayip teknik destek talep
ediniz.

{o]RUVEMN TASIMA VE YER DEGISTIRME

« Orjinal ambalaj ve kdpukler, tekrar tasinma icin (istege bagh olarak) saklanabilir.

» Tekrar tasinma durumunda buzdolabinizi kalin ambalaj, bant veya saglam iplerle
baglamal ve ambalaj Gzerindeki tasima kurallarina mutlaka uymalisiniz.

 Yer degistirme ve tasinma sirasinda énce
buzdolabinizin igindeki hareket edebilen N
parcalari (raflar, aksesuarlar, sebzelik vs.)

cikartiniz veya dolap igine bantlayip ‘—\2 m

sarsintiya karsi saglamlastiriniz.

Buzdolabinizin dik sekilde tasinmasina 6zen
gOsteriniz.

Z

Kapinin Ac¢ilis Yonunun Degistirilmesi
* Buzdolabinzin kapaklarindaki kapi kollarinin montaji buzdolabinizin 6n yizeyinden
yapilmissa, buzdolabinizin kapisinin agilis yéni degisemez.
« Ayrica kapi kolu bulunmayan modellerde de kapi acihs yonu dedisimi mumkanddr.

« E§er sahip oldugunuz buzdolabinin kapisinin agilma yéniu degisebiliyorsa, kapi yoni
degisimi icin en yakin Yetkili Teknik Servise basvurmaniz gerekmektedir.

TR -66 -
























C€

|2

Ce



	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page



